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Introduction by 
WiLL EISNER 


N ES 


UsaGI YOJIMBO 


An American Komikkusu 


Мін наук KNOWN about Stan Sakai work 
for some time, І came upon Usagi Yojimbo only 
recently. Tis в because my attention over the years 
has been centered on what І regarded as the 
expansion ofthe medium as literature, and look 
for those works that seem to be "pushing the 
envelope.” From timeto time Tmake а “discovery” 
e Ae nea hat Dice ia 
promising new self published work, More often my 
attention is entered со trends, a focus that seemed 
зо necessary during my years o teaching 


While I have always been a staunch apostle of the 
internationalization cf our medium, I confess that 
Тау assumed the form emanated from American 
comics. Of, yes, as a student I studied carly Japanese 
prints like the narrative work of Hiroshige, and T 
used a Japanese brush myself for a long time. have 
admired modern Japanese graphic storytelling. But 
T believed it to be insular and even untranslatable 
1 never anticipated an integration such as 
demonstrated by Usagi 


In the Autumn of 1994 1 was shepherded through 
Japan by Fred Schodt, a leading American scholar 
anc expert on Japanese comics,in the company оға 
group of American artsts and writers. Iwas stunned 
by what T found. 1 saw a booming industry, an 
mire паа Ind a ратаі socal presence 
ofthe medium beyondany of my fondest dreams, for 
themedium to which Ive devoted my life. There are 
obvious cultural reasons for thisbut the fact remains 
that manga, or komikas as thelapanese also call ls, 
is a very singular form of the art of sequentially 
arranged images and text to narrate a story or 
dramatize an idea. Asin America, manga occupies 
place somewhere between films literature and fine 
art. The range ofan American comic's subject matter, 
however, is Limited mostly to the interest of young 
males, They are he bes sellers, and the outer margins 
areleft tothe foraging of those who address бет, 
‘women, and adults. In Japan, comic bocks occupy 
nearly the same public acceptance as novels and films, 
‘The medium has a legitimacy not уе attained 
anywhere else, But perhaps the most significant 
characteristic of manga is their range of readership 
and subject matter. There are kornikkusu specifically 
addressed to expectant mothers little children, pre 
teens, boys, giris, adults, and seniors male snd female 
שיק‎ ae сан So SÊ antl ы 


However enviable is this lateral coverage, Ше fact 
remains that Japanese publishers make little effort 
to reach beyond what is “commercial.” The art is 
designed to shock, ие, or emulate animation. 
Style and surface technique dominate art and 
content. Like the American superhero and horror 
comics, their plots are generally simple, 


Asfar as could see, the Japanese сопіс are reluctant 
tointroduce stories or ideas of another culture. Sare 
fora surface fascination with American names and 
certain Western physical characteristics, it is hard 
tofind manga that undertake subjects with realistic 
problems of the human condition. Work by other 
nationals that introduce foreign cultures such as 
those that appear in European and American comic 
books is rarely see 


Үн for all of that, the Japanese comics have an 
undeniable fascination and have succeeded in 
invading the American and European markets, There 
is ntle боша that thoy deliver exciting graphics The 
trouble is hat they have provided us with very litle 
insight into Japanese life, culture, ос history such as 
inthe workof Tezuka or the classic Gen. 


‘So, it was wth this prejudice that I began to read the 
Usagi Yojimbo books Stan Sakai sent me. My first 
ection wat ана Гавр al hi шер a 
anthropomorphic characters as a way of avoiding 
the demands of realistic art, which made Frank 
Miller's Rorin so compelling, Gradually, however, 
asthe story absorbed me І changed my opinion. І 
fell Twas somehow reading a komikkusu in Japanese! 
Stan's animal-people faces allow the reader ta 
imagine and insert “real” faces out of their own 
memory. After 1 finished several stories, the 
accomplishment was obvious. Iwas transported into 
the fascinating world of Japanese folklore. 


“Ths is an important event in the progress of this 
medium because Stan Sakai has successfilly brought 
to American comics a collection of Japanese fables 
wcll told in the Ameri 

of sequential art, and 
ability to create powerful understatements 


Usagi Yojimbo is an enduring work. Braw. 
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Grasscutter Story Notes 


Му apooctes. Lam not doing my reference 
materials jastice. cn blame ihis on the restrictions 
placed by the comic-book medium, conflicting 
sources, and my own inadequacies as а storyteller. 
Ihave skirted overa lot ofimportant events, choosing 
to tell only those that directly pertain to the plet. 1 
have even made up scenes to enhance the story: But, 
hopefully, these more detailed story notes will resolve 
atleast some of the problems 


Dates in Japanese history (especially prehistory)are 
very confusing at times because they are established 
in reference to the ruler of that period, For example: 
The Kojiki: Records of Ancient Matters states that ih 
eighth emperor, Коеп, died at age fifty-seven; 
however, according to The Nihon: Chronicles of Japan 
from the Forliest Fines т A.D 697, he seconded the 
throne at age fifty-nine and ruled for iy years. 
One source places the story of Yamato-Dake as 
‘occurring in 110 В.С, while another has his father's 
Teign as A.D. 71-130, having ascended the throne at 
the age of eighty-three. 


‘There is no exact English equivalent to the word 
kami. Sometimes its been translated as “god.” 
However, ancestors can also be kami, and the 
government was once known аз okani. 1 chose to 
билме itas “deity” or “divinity,” though this в stil 
inaccurate. According to Te Kojiki, Japan has eight 
million good Дали and ten milion vil spirits 


Anote of interest is that the number eis sacred 
to the Japanese andis a recurring theme, much ike 
how seven or forty bears significance to С 


PROLOGUE 1— IZANAGI ₪ IZANAMI 


There are seven generations of deities kading up to 
the creation ofthe Japanese lands. 1akipPed over 
the earlier ones as they had nothing to do with the 
sory. Indeed, they seemed to do little except come 
into being and pass on (did. However, if you're 
interested in a complete genealogy, I suggest The 
Kojiki or The Моту. 


“The Heavenly Bridge” could either be the Milky 
Way ora rainbow. Some authorities take it to mean 
areal bridge called “The Heavenly Stairs,” which is 
a natural breakwater running along several points 
ofthe Japanese coastline. 


апар} and Izanami learned the art oflovemaking 
Белі жасыра Dak of Satila These лығы 


are still associated with this couple. Even the kami 
of scarecrows cannot frighten wagtails, a resultof a 
blessing given to them. 


Izanagi and Izanamis first child was а leechlike 
creature, who at the age of three, could not stand 
‘pright and was setadrift in a reed boat. Again, ora 
detailed account oftheir chitren [recommend the 
aforementioned books. 


As Izanagi was being pursued by the Hags of Yomi, 
he stalled hem by tearing of vine wreath from his 
head and dropping it behind him. It turned into a 
bunch of grapes, which the ags stopped to devour. 
He next east his comb away and it turned into a grove 
af bamboo shoots which thehags ate. Не fought the 
“eight thundlere and бою о warriors with 
bis sworduntil he reached the entrance to Yomi He 
plucked three peaches from a tree and hurled them 
this diving ther back, The peach was 
iewarded with the с of “Great Divine Fruit.” 
"апау emerged at Himuka on the island of Kyushu 

He blocked the path to Yomi with a rock that would 
take a thousand men to move. 


When Izanagi washed himself after his escape, he 
inaugurated the Shinto rite of purification practiced 
to this day 


PROLOGUE 2—SUSANO-O 


Some sources refer to Susano-o as “The God of 
Storms,” others as "The Ged of the Ocean” or as 
"The God of Force.” He is associated with the 
province of zumo on the cast of the Sea of Japan 
bn Honshu Island. It is from there that he forested 
the coasts of Korea, taking hairs from his beard and 
turning them into trees. 


Че is often mischievous and, at times, downright 


On one rampage, he destroyed fields, led irrigation 
ditches, tore ош dikes, and spread excrement about 
the temples where the Festival ofthe First Fruitswas 
being held. Не then flayed a horse and threw it 
through the roof into the room where Amaterasu 
nd her attendants were wearing. This so frightened 
the maidsthat they committed suicide by stabbing 
themselves with their иез. The terrified Sun 
Deity hid herself in a cave, blocking the entrance 
with a great boulder, Everything was plunged in 
ее ariel he дине датты ірі жат che 


СЕ ру тз и. 
span mirror, strings of jewels, and cloth streamers 
and hung them from а sakaki tree. They had a riotous 
celebration outside the cave. and when the curious 
Amaterasu emerged toinvestigate the noise, she was 
dazzled by her reflection in the mirror. One of the 
kami seized her arm and drew her out of the eave, 
entrance, preventing her retreat. She was then 
escorted to а new palace and light was restored to 
the world 


As punishment, the deities cut off Susano-o's 
mustache and beard and pulled out his fingernails 
and toenails. He was then expelled from Heaver 


Before he had gone too far, he met up with the Deity 
of Food and begged forsomething to cat. She offered 
a grand feast, but taken from her mouth, nose, and 
other parts of her body. Susano-o was outraged 
because he thought she was offering hi 

slew her. From her body was born rice, ba 
and bean seeds, as well as farm animals and grasses. 


The scene in which Susano-o went offto look at the 
serpent himself was created from my own 
imagination, as 1 felt it was important that he see it 
with his own eyes, andit made for a stronger могу. 
In legend, Susano-0 merely asks the couple the 
serpents description: 


Hs EYES ARE FIERY AND RED LIKE THE WINTER 
Cerny. HE HAS тот ONE вору, WITH EN 


THE FIR AND CRYPTOMERIA OF THE FOREST. IN 
Gory —Green Willow and Other 
Japanese Fairy Tal 


Susano-o presented 
the sword to 
Amaterasu 
When she saw 


ו 
the High Sky.” a home of the heavenly deities] long‏ 
ago! [The Tale ofthe Heike). The blade became lodged‏ 
in the serpents tail and huge clouds would billow‏ 
above the village, hence the name "Sword of the‏ 

Village of the Clustering Clouds. 


Protocur 3—YaMaro-DaKe 


Amaterasu's grandson, Ninig was sent to Earth with 
three treasures: a mirror, a jewel, and the sword. He 
fell in love with Ko-No-Hana, the princess who makes 
trees blossom. Her father had an elder daughter, Iha- 
Naga (Princess-Long as-thc-Rocks). Ninigi was given 
the choice of either daughter in marriage, but he 
remained true to the flower princess. Iha-Naga said, 
had he chosen her, their offspring would havelived as 
Tongas the rocks, but now ВЕ children would bloom 
and fade as do blossoms. Ninigls great grandson was 
Jimmu Tenno, the first emperor of Japan. 


“The Temple of Amaterasu in Ise is one of the oldest 
feligious sites in Japa, but iia ot are tha trey 
years old. Ir has been rebuilt every two decades, with 
йез exceptions, since about В.С. using traditional 
methods. Itis built of hinaki cypress (chamaecyparis 
Ойша). Early carpenters tools did not include the 
товста sav or plane, and these fragrant trees with 
their grain that runs straight along the length of the 
timber were ideal for their limited technology. There 
was also a great abundance of these trees. Ise is 
located on the southern coast ofthe island of Honshu. 


Yamato Dale was the youngest son of Emperor Keiko 
and the here of numerous campaigns. Many of his 
victories, though, were the result of cunning, as well 
as strength—such as disguising himself as a beautiful 
Woman to get close to the brigands of Kumaso ог 
replacing the sword of the outlaw, Takeru, with a 
wooden imitation, then challenging him to 4 duel. 


=Wo-Usu” was the birth name of this hero. 
3 He was given the name Yamato-Dake 
АЙ Спаси the Yamato’) by one of the 
Kumaso bandits soon before the prince 
“ripped him up like a ripe melon and slew 
him.” 


Yamiato-Dake was married to Princess 
Ototachibana, a faithful wife who followed him 
on all his campaigns. As a result, her ski 

became deeply tanned and her garments soiled 
and tattered. He met Princess Miyazu, a beauty 
with skin as delicate as cherry blossoms, and 
professed his love for her. He promised to one day 
Feturn and make her his bride. Then he noticed 
Ototachibana had seen and heard everything. When 
‘Yamato-Dake and his entourage were crossing the 
straits of Kazusu, a great storm arose which 
threatened to capsize the boats. Ototachiban 

pleaded to the sea king to accept her life and deliver 
her husband safely to shore. Whereupon, she threw 
herself into the water. No sooner had she gone under 


Е A ge gt 

nato-Dake realized what a treasure he 

had lost and remained loyal to Ototachibana's 
ory. forgetting Princess Муз. 


The Yemishi that Yamato-Dake was to subjugate are 


tern section of Japan, as far south as 
present-day Tokyo. The Yemishi appeared to have 
been a peaceful people and offered no resistance. In 
The Nihongs, they were called “Кали ofthe country 
and so were held in some respect by the Japanese. 
it should be noted that the people of Suruga were 
not Yemishi. 


There are two versions of the story of how the hero 
was tricked onto the moors. Inthe first, the Suruga 
lord suggests a deer hunt, In the other, he invites 
Yamato Dake to see an unusually violent lake дали. 
I chose to incorporate both versions in my story. 
The area this incident took place in is now called 
Yakizu, or "The Port of Burning.” 


Yamato-Dake died in the seventh month of his 
thirtieth year at Atsuta in Owari Province. It is unclear 
whether he died from fatigue and exposure or from 
з poisoned arrow. His spirit ascended to heaven in 
(не form of a white bird. 


Kusanagi is a ken or 1surugitypesword. These swords 
are about two-and-a-half to three feet long, straight, 
double-edged, and very heavy. The seabbards were 
generally made of wood bound with metal bands. 


Kusanagi was given to Atsuta Shrine. In the seventh 
year of the reign of Emperor Tenchi (A.D. 668), а 
Korean named Dogyo stole the sword, hoping to 
make ita treasure of his own country. During the 
voyage to his homeland, a terrible storm appeared. 
Dogyo begged forgiveness and returned the sword 
to the shrine. In 686, Emperor Temmu placed the 
sacred sword in his court. 


ProLocur 4— Dan-no-Ura 


The Genpei War, the great civil war ofJapan (1180- 
1185), gets its name from the Chinese readings of 
the names of the two rival clans, the Genji 
(Minamoto) and the Heike (Taira). 


The Taira controlled the west and the imperial court 
while the Minamoto were dominant in the east. In 
1156, the Minamoto declared a revolt against the 
Taira which was soon crushed. As a result, the 
Minamoto family was almost exicrminated. А few 
boys escaped, however, and when they grew to 
manhood, set ut to avenge their clan. In 1180, minor 
outbreaks developed into a full-scale civil war. The 
leader ofthe Minamoto clan was Yoritomo. The Taira 
leader, Imperial Grandfather Kiyomori, died of a 
fever in 1181 and was succeeded by his son, 
ו‎ Бен аса mother 
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эп umbrella merchant, 


In 1182. Yoritomo' cousin. Minamoto Kiso по 
Yoshinaka, conquered Kyoto and set himself as 
Shogun or military ruler. Thisenraged Yoritomo, who 
sent his younger half-brother, Yoshitsune, to retake 
‘he capital, After his defeat, Yoshinaka escaped with 
his wife, Tomoe Goren, and a few retainers. They 
were ambushed and legend has it that Yoshinaka 
took his own life but refused to let Tomoe die with 
him, She killed some of the attackers and fled to а 
temple to become a nun. 


While their enemies were fighting amongst 
themselves, the Taira fled south, taking the eight- 
year-old emperor Antoku. Yoshitsune hounded them 
until they made their final stand at Dan-no-Ura. 


Again, Ive taken a lot of liberties for the sake of the 
story. I have depicted a few events out of sequence 
and, for the sake of space, combined the actions of 
Several people Into one character. There are also 
many conflicting accounts of the battle, such as its 
date and time and the age of the emperor. In the case 
‘of conflicting resources, Ive either chosen that which 
was best for the narrative or that which is agreed 
upon by most scholars. 


Seagaing warfare war very similar to Aightingon land 

that there was no maneuvering or much naval 
strategy involved. Ships were, for the most part, 
commandeered ferry or fishing boats whose main 
purpose was to get the armies into bow range and 
then sword reach. The number of boats actually 
involved in this battle varies greatly with researchers: 
anywhere from less than fourteen hundred to more 
than four thousand, 


Keiko or Kei-Chan is fictitious as is her early- 
morning conversation with the emperors 
grandmother. This sequence was invented to reveal 
a bitof the backstory. 


‘Taira Munemori wasthe younger “son” of Kiyomori, 
bur upon thedeath ofhis older, more capable brother, 
Shigemori, became the Taira heir. He and his son, 
Kiyomune, were captured at Dan-no-Ura and were 
later put to death at Shinowara, 


му depiction of Taira Tomomori is a conglomeration 
of personages. True, he was a great general who 
defeated the Minamoto in three separate battles, 
but it was the imperial diviner Harenobu who 
accompanied Munemori and forecast the omen of 
the dolphins, Tauggested that Tomomori, disgusted 
with his lord's cowardice, forced Munemori 
overboard; however, it was the fault of some 
unnamed soldiers who “accidentally” pushed him as 
һе stood in shock and fear, at а loss га to what to do. 
Tomomori fought bravely, but after hearing of his 
lord' capture, donned a double set of armor and, 
ath thin nd акар nio the see: 
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unexpected. His loyalty fell under suspicion after his‏ 
son, who was captured by the Minamoto, came 10.‏ 
side wich them and urged his father to do so also.‏ 

higeyoshi nat only took his son's advice but chose 
the time most disastrous to the Taira to do зо, 


Emperor Antoku's age at the time обі» death was 
somewhere between six and ten. 1 showed him as 
eight years because that seems to be the most 
consistent among researchers and eight is a 
significant number to the Japanese. As stated in The 
Tale of the Heike— 


Тик GREAT SERPENT THAT WAS KILLED BY 
SUSANO-0-NO-MIKOTO LONG AGO AT THE UPPER, 
ткт OF тик HIGAWA RIVER MUST HAVE BORNE 


Antoku was succeeded by Emperor Go-Toba, his 
younger brother. 


Yoshitsune is the most popular and most tragic of all 
the Japanese heroes, Always at his side was the warrior- 


who had pledged e was 


is halfbrother became increasingly jealous and wary 
of Yoshitsune, especially in light of the traitorous 
actions of the n, Yoshinaka. Soon after the 

ға, Yoshitsune became a hunted 
man a ins. He 
was finally cornered in the northern province, and, as 
Benkei gave his life го defend the stronghold, 
Yoshitsune killed his wife and children before 
committing suicide. He was thirty-one years old. 


However, according to legend, Yoshitsune did not die 
then. He escaped further north and is now honored. 
by the aboriginal Ainu under the name "Gikyo-daimyo- 


jin.” Others say that he made his way to Mongolia, 
where Minamoto Yoshitsune (or “Genji Kyo" in the 
Chinese reading) became Genghis Khan (1157-1226). 


In 1192, Yoritomo was proclaimed Shogun and set 
about to form his own government. The Heian Period. 
had ended and the Kamakura Era had begun. Military 
dominance of Japan would continue until the Meiji 
Restorstion in 1868. 


Cuaprer 1—Jer 


Usagi’s adventures take place at the turn of 17th 
century Japan. 


Ive deliberately kept exact dates vague to give myself 
more latitude in storytelling: however, I'm making 
an exception in this story with the retirement of 
РИЗА ара ерата 
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Shogun, received the title Se-ktai Shogun, or “supreme 
military dictator,” from Emperor Go-Yozei. Two years 
later he abdicated in favor ofhis son. Hidetada. then 
twenty-six years old. He did this to guarantee the 
succession of the position to his family. Ieyasu retired 
to Shizuoka but still maintained an active role in 
politics. And after almost a lifetime on the battlefield. 
he now devoted his leisure time to literature and 


poetry. 


Hidetada ruled until 1622 when he abdicatedin favor 
ofhis son, Iemitsu. 


The Tokugawa Shogunate endured for fifteen 
successions and came to an end in 1868 with the 


Meiji Restoration, which gave power back to the 
emperor. 


Jishin-Uwo (pg. 71) is a giant catfish that lives under 
Shimofusa and Hitachi Provinces. Its movements аге 
responsible for Japan's many earthquakes. A stone 
in the temple of Kashima is the exposed part of a 
sword that the gods used to pin the fish in place. 


Th 


Kanji characters on page one read “Kusa 
literally “The Grasscutting Sword. 


CHAPTER 2- Нике Gant 


‘The Heike gani or Heike crab (Heiken Japos 
оп its carapace (shell), the image of a scowl 
face. According to legend, these erabs are the ghosts 
ofthe Feike warriors who died during the sea battle 
at Dan-no-u 


‚These small crabs reach a maximum size of 1.2 inche 
(31 mm) across their backs. The rear two legs on 
each side aremuch smaller and claw.like for carrying 
objects. Their red coloration further reinforced their 
connection го the Heike elan whose banners were 
also red. There are actually two varieties of “face 
crabs” along Dan-no-Ura. I've drawn the smaller 
Heike gani, which are the spirits of the common 
warriors. The slightly larger, more ornate палю gani 
Chieftain crab), or tarsugashira (dragon helmed), 
were animated by the ghosts of the clan leaders. 


‘The shell-images are not merely decorative but serve 
а specific purpose. They are the external grooves 
of support ridges, called apodemes, inside the 
carapace that are the sites where museles ага 
Attached. These grooves occur in almost all species 
of crabs. There are other varieties of “face crabs" 
一 the Касі Lien Hsieh (ghost crabs) of China and 
the paradorippe granulata, a northwestern Pacific 
species, to name two. 
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as а photo of the Shrine at Ise and а statue of 
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Susanoo): Japanese Mythology by Juliet Piggot (New 
York: Hamlyn Publishing Group, 1969); Ancient 
Tales and Folklore of Japan Бу Richard Gordon Smith 
(New York: Studio Editions, 1995); Gods of Myth 
and Stone by Michael Саза (New York: John 
Weatherhill, Ine., 1974) went into detail on the 
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each act and artifact: Green Willow and Other 
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Susano-o and the land of Yomi; The Book of the 
Samurai: The Warrior Class of Japan by Stephen T 
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The visuals for Yamato-Ilime were based upon Shinto 
temple maidens found in Fesiivals of Japan and A 
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The History of the Genpei War: The Tale of the Heike. 
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Japan: University of Tokyo Press, 1975); The Ten 
Foot Square Ни and Tales of the Heike, trans. A. 
Sadler Boston: С. E. Tattle & Co., 1985); Genpei by 
Hideo Takeda is an art book chronicling the history 
of the war: Of Nightingales That Weep by Katherine 
Paterson (New York: Harper Trophy, 1989) is a very 
enjoyable, well researched, young-adults novel: 
Yoshitsune їз a Japanese television docu-drama 
chronicling the life of this hero and helped with the 
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Books that contain 
chapters on the war: The Samurai 
А Military History by Stephen R. Turnbull (New 
York: Macmillan Publishing, 1977) devotes 
chapters to the rivalry between the Minamoto and 
the Taira clans in detail; Samurai Warriors by 
Turnbull (New York: Blandford Press, 1087); The 
Samurai: Warriors of Medieval Japen 940-1600 by 
Anthony J. Bryant (London: Osprey Press, 1989) 
also has many photographs and paintings, 
Including Yoshitsune’s and Benkel’s armor; and 
Arms and Armor of the Samurai: The History of 
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P. Hopson (New York: Crescent Books, 1988). 
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Geographical Dictionary of Japan by Е. Papinot 
(Raston: C.F. Tattle ₪ Ce. 19840; Dictionary af 
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‘Crane (Torrance: Heian International, 1991); 
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Newman (Leicester: Magna Books, 1989): Battles 
of the Samurai by Turnbull (New York: Arms and 
‘Armor Press, 1987) has a chapter on the Battle 
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and Samurai Warfare by Turnbull (New York: 
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Research on the Heike дан? crabs came from 
the periodical Terra, vol. 31, no. 4 (Los Angel 
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September 1993); Kotto by Lafeadio Hearn 
(Rutland, VT/Tokyo: Charles Е. Tuttle Co., Inc., 
1971) contains a chapter and drawings of these 
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18771883 by Edward Morse (Boston: Houghton 
Mifflin Co., 1945) has drawings and a brief 
History Зе thecrabs: 
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IE NOVEL ADVENTURE 


Forged in heaven) itis саный, 
Kusanagi, the: Grasscutter—the 
Toft sword Of the Gods: This leg 
endary blade could potentially tip 
the scäles of power for the shad 
оўу Conspi и 


= quest to overthrow the Shógunato 
YOJIMB агне Oi Emperor Wi 
~ the вер оға wileh and the souls 

FE GRASSCUTTER == oF dead warstors; they plan to 
recover the lost swore and being 

ine Shogun down. Bat when'the 
Fates place the Grasseutter In, the 
eh Ge Hands ormasterless samurai за! 
мито onda rabbit becomes 

ADAPTATION OF SAMÜRALLEGEND the focus of a deadly ай for 
м session of the tréad biade. And 
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possibilities should the sword 
ome Ной demonte warrior: ей 


нае 


Winner of the 1906 RISE 
Award. for Best Limited Series, 


artistic voices at the peak of his 
‘creative ле: 


= ה 


ב 


‘WINNER. 


